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The relationship between Potential marking —de-/-bu-

and Resultative verbs Compounds
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Abstract :  This article explored the capacity modality of potential type in mandarin. This article examine if
the compounds are grammatical and the modality meaning when affix potential marking —de-/-bu-,
according to the eight types of Resultative verb Compounds( predicate+ complement) in Tang(2002). It is
founded that the [ Vt+ de/ bu +Vt | construction is grammatical and appropriate. To know other [predicate +
de/bu + complement] construction, it need to confirm the inner structure and sentence pattern.
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